
sERvIsNí stvl1_ouvn
(3* - PBTK, MZo)
i. opsžo I/2oL8

1, L|NET spol. s r.o.
se sídlem Želevčice 5,274 01. Slaný
zastouPen: lng. Zbyňkem Frolíkem, lng. Tomášem Kolářem MBA, lng. Jaroslavem Chvojkou, jednatelí společnosti

lng. Pavlem Chýňavou, prokuristou
lčo: 0osozgr+
DlČ: CZ-oo5o7814
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v praze, oddíl C, vložka 163
Bankovní spojení: KB Kladno, pobočka Slaný; číslo účtu: 58242141/O1OO

dále též jako ,,firma" nebo ,,zhotovitel" na straně jedné

Z, Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci
se sídlem: Šafaříkova 852,438 0]. Žatec
jednající: Mgr. Petr Antoni
lČo: 0083411
Bankovní spojení: GE Money Bank
Č, účtu: 18o1401714/0600
íaxltel,: 415710262
e-mail: antoni@dpszatec,cZ

dále též jako ,,zákazník" nebo ,,objednatel" na straně druhé

(subjekty sub 1, a 2. dále též označovány spoIečně jako "strany této smlouvy" nebo "smluvní strany"),

uzavÍrajívsouladusustanovením§2586anásl.zákonač.89/2OI2Sb.,vp|atnémznění,dálei,,občanskýzákoník",nazákladě
Úplného a vzájemného konsensu o všech níže uvedených ustanoveních následující

SMLOUVU O DÍLO

preambule

Zhotovitel je světově známou spoleČností, podnikatelem pro navrhování, konstruování, výrobu a distribuci zdravotnické techniky a

ProstředkŮ. Je podnikatelem zabývajícím se dále montáží a servisem zdravotnické techniky. prohlašuje, že je oprávněn podle platných
obecně závazných právních předpisů, kvalifikace a svých odborných znalostí plnit úkony a,operace obsažené v předmětu plnění této
smlouvy a bude v maximální míře chránit zájmy objednatele,

l. Předmět smlouvy

1. Zhotovitel se zavazuje provádět v místě určení dle článku V. této smlouvy objednatele opravy zdravotnlcké techniky a

Periodické bezpeČnostně technické kontroly (dále jen PBTK) zdravotnické techniky * uvedené v příloze č. 1, která je
nedílnou souČástí této smlouvy, (dále též jen ,,dílo,, nebo ,,servisní služba,, nebo ,,servis,,).

2. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli sjednanou cenu za prováděné servisní služby.
3, Zhotovitel se zavazuje poskytovat kupujícímu placený pozáruční servis minimálně po dobu 10 (deseti) let ode dne dodání

zboží uvedeného v příloze č. 1 (dáIe jen ,,Zboží").

ll. Rozsah servisní služby, termíny pro opravy

I" Servisní sluŽba se vztahuje na periodické bezpečnostně technické kontro|y a opravy pozáruční, tedy opravy zdravotnické
techniky, u které uplynula zákonná či sjednaná záruční doba. Servisní služba se dále vztahuje na opravy mimozáruční (tzn.
opravy, u kterých nejsou splněny podmínky záruky), Servisní služba nezahrnuje služby uvedené v bodu V.5,V.6 a V,7 této
smlouvy,

2. Periodické bezpeČnostně technické kontroly (dále téžjen PBTK) se Zhotovitel zavazuje provést dle předpisu výrobce Zboží,
Zhotovitel se zavazuje informovat Zákazníka o jeho povinnosti provést PBTK na Zboží podte zákona č. 26812014 sb. o
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4,

3.

zdravotnických prostředcích, ve znění pozdějších předpisů a v souladu s normami čsrv rru 60601-1 a čSru rru 62353. Termín
realizace PBTK dohodne zhotovitel vŽdy předem s kontaktní osobou 7ákazníka uvedenou v příloze č. 2, která je nedílnou
souČástí této smlouvy. K vlastní realizaci PBTK dojde vždy v takto dohodnutém termínu, Zhotovitel navrhuje provedení
Předmětné kontrolY dle typu lŮžka, rozpisu v příloze č. ]. a v souladu s výše uvedenými právními předpisy (zpravidla 1_x nebo
2x roČně). Po třetí výzvě zhotovitele, obsahující návrh termínu a výrobní číslo/a zdravotnického výrobku dle přílohy č, 1" pro
Provedení PBTK, která musí být písemná (e-mailem na el. adresu reditel@dpszatec.cz, wiesingerova@dpszatec.cz), je
zhotovitel oPrávněn ÚČtovat objednateli náklady související s výzvami, Tyto náklady, jež smluvní strany shodně sjednávají v
PauŠální výŠi 50,- KČ na 1 kus zdravotnické techniky, budou přeúčtovány k tíži objednatele na základě faktury. Doba mezi
zasláním jednotlivých výzev je minimálně čtrnáct dní. Po marném uplynutí termínu obsaženém ve třetí výzvě zhotovitele,
kdY objednatel ani třetí navržený termín do pěti pracovních dnů po obdržení výzvy neakceptuje, zhotovitel je zproštěn své
Povinnosti řádně a vČas provést PBTK a nedostane se do prodlení s plněním své povinnosti provést pBTK dle této smlouvy.
K Provedení opravy zdravotnické techniky v místě plnění dojde nejpozději do 5 pracovních dnů od nástupu na opravu;
nastouPit na opravu je zhotovitel povinen do 48 hodin (v pracovních dnech) od vyzvání, které objednatel zaslaI na faxové
číslo +420 372522 668 nebo +42O3I2576332 nebo e-mailem na el. adresu servis@Iinet.cz.
Zhotovitel se na základě této smlouvy zavazuje přednostně řešit opravy objednatele před nároky ostatních zákazníků, kteří
nemají uzavřenu smlouvu.
OPrava se PovaŽuje za provedenou i dočasným vypŮjčením náhradní zdravotnické techniky, zejména lůžka či matrace stejné
kategorie, objednateli; dobu výpůjčky určí zhotovitel.
Při nahláŠení (vyzvánÍ) opravy zhotoviteli objednatel nahlásí i výrobní číslo opravované zdravotnické techniky a stručný
popis vady.
Objednatel se v rámci této smlouvy zavazuje, že zhotoviteli umožní provést pBTK na min, patnáďi ksZboží (lůžka popř. jiné
výrobky) během jednoho, předem vzájemně dohodnutého, výjezdu.

lll. Oprávnění k provádění servisní činnosti

Zhotovitel ProhlaŠuje, Že disponuje odpovídajícími prostory a objekty včetně jejich velikosti, úprav, zařízení a vybavení
Potřebnými přístroji, nástroji popř, jinými pracovními prostředky pro servisníslužby dle této smlouvy.
Zhotovitel je povinen zajistit, aby servis prováděIy pouze osoby, které na základě odborného výcviku, zkušeností, znalostí
příslušných právních předpisů a technických norem mají schopnost:

a) stanovit a posoudit v jednotIivých případech potřebná opatření k rozpoznání možných důsledků a rizik,
b) provádět svou činnost odborně,
c) Činit potřebná preventivní opatření, které výrobce (zhotovitel) pro tento účel doporučil,

Zhotovitel je povinen provádět servis zdravotnické techniky pouze osobou, kterou zhotovitel pro tento účel doporučil a
které byl vystaven platný certifikát o pravidelném proškolování techniků zhotovitele (též jen odborně způsobilá osoba).
Zhotovitel je odpovědný za odborný výcvik, zkušenosti a znalosti svých zaměstnanců, které prováděním těchto činností
PověřÍ. Je tedy povinen na své náklady zajistit účast svých kvalifikovaných zaměstnanců na školení, získání oprávnění
k výkonu servisu dle této smlouvy a je povinen učinit všechny potřebné úkony k tomu, aby mohl řádně a včas provádět dílo
servisní sluŽby dle této smlouvy, Certifikát je po abso|vování školení a úspěšném provedení závěrečných praktických a
ÚstnÍch zkouŠek vystaven výrobcem Zboží. PřísIušný technik (osoba odborně způsobilá), je povinen vždy předložit platný
certifikát objednateIi k nahlédnutí.
Zhotovitel mŮŽe pověřit prováděním servisní služby dle této smlouvy jinou osobu. Při provádění servisních služeb jinou
osobou má zhotovitel odpovědnost, jako by tyto prováděl sám.
Zhotovitel je vŽdy povinen zajistit, aby servis byl prováděn v souladu s požadavky stanovenými obecně závaznými právními
p řed pisy.

Pokud zhotovitel nesplní některý závazek dle této smlouvy, a zejména pokud se některé prohlášení zhotovitele uvedené
V tomto Čl. llltéto smlouvy ukáŽe být nepravdivým, odpovídá zhotovitel objednateli za škodu tím způsobenou bez omezení.

lV. Cena a platební podmínky

1. Cena za servisní sluŽby (práce), se sjednává dohodou smluvních stran a činí paušální částku Kč 36,792,- (slovy;
TřicetŠessttisícsedmsetdevadesátdVěkoruny) ročně bez DPH. z této roční částky činí:

36.792,- Kč za provádění PBTK

Smluvnístrany 5e dále dohodly, že shora uvedenou paušálníčástku bude objednatel hradit ročními splátkami.

6.

7.

3.

4.

7.
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DPH bude k fakturovaným částkám připočteno v zákonné výši platné v době vystavení daňového dokladu.

Tato cena zahrnuje:

a) provádění periodických bezpečnostně technických kontrol zdravotnické techniky uvedené
k této smlouvě,

b) dopravu (veškeré cestovní výdaje zhotovitele) do místa provádění servisu (čl,V. odst. 1),

v příloze č, 1

spojenou se
zajištěním PBTK v počtu 10 výjezdů

V ceně nejsou obsaŽeny ceny náhradních dílů a ceny materiálů použitých k opravě zdravotnické techniky a dále opravy či služby dle
čl. V. odst, 5 až 8 této smlouvy.
K ceně za servisní sluŽby zhotovitel účtuje DPH podle právních předpisů platných v době uskutečnění zdanitelného plnění, Zahrnuje i

cestovní výdaje zhotovitele.

V PauŠálníČástce neníobsažena práce a doprava související s mimozáručními a pozáručními opravami výrobků, Pro mimozáručnía
pozáruční opravy výrobků platí následující podmínky:

Za mimozáruČnía pozáručníopravy za 60 minut každého technika provádějícího opravu,:

500,- Kč bez DPH u lůžek řady Beta, Terno, Eleganza Smart, Movita, Sentida
750,- Kč bez DPH u lůžek řady Latera

Minimálníúčtovací doba je zhotovitelem stanovena na 60 minut,

Cestovní výdaje zhotoviteIe:

V PříPadě mimozáruČních a pozáručních oprav je objednatel povinen zaplatit zhotoviteli kromě ceny za servisníslužby ( čl. lV, bod 1,)
této smlouvy ) i dohodnutou cenu za servisní rnfjezd 1.390 Kč bez DPH

Shora uvedenou celkovou roČní paušální částku ve výši Kč 36.792,- bez DPH je objednatel povinen zaplatit na běžný účet
zhotovitele vŽdy po doruČenífaktury od zhotovitele. Zhotovitel vystavífakturu do 10. dne příslušného kalendářního měsíce,
na následující kalendářní rok, za který bude servisní služba zhotovitelem zajišťována. Splatnost všech faktur dIe této
smlouvy je 14 dní ode dne vystavení faktury, nen!li ve smlouvě sjednána jiná doba spIatnosti. Faktura musí být doručena
objednateli nejpozději do 10 dní před dobou její splatnosti,
Oprava nad rámec pauŠální Částky zahrnující spotřebu materiálu a náhradních dílů, použitých zhotovitelem za účetem
opravy zdravotnické techniky, bude vyúčtována objednateli do patnácti pracovních dnů po ukončení kalendářního měsíce,
ve kterém byla dodávka uskutečněna (jejich cena není zahrnuta ve sjednané paušální částce -viz čl. lV. odst, 1).
Materiál, náhradní díly jsou kalkulovány za ceny stanovené výrobcem, dovozcem nebo prodejcem náhradních dílů
zdravotnické techniky, zvýšené o náklady na jejich pořízení - za ceny podle aktuálního Ceníku náhradních dílů zhotovitele.
Zhotovitel se na základě této uzavřené servisní smlouvy zavazuje poskytovat objednateli slevu ve výši 5% z cen aktuálního
ceníku náhradních dílŮ zhotovitele (na materiál ina náhradnídíly), a to po dobu trvánísmluvního vztahu založeného touto
smlouvou, Aktuálníinformace o cenách náhradních dílů poskytne zhotovitel objednateli na vyžádání.
NenÍ-li umoŽněno zhotoviteli v případě opravy zrealizovat servis u objednatele v součinnosti s objednatelem (bez překážek
na straně objednatele), je objednatel povinen zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu za každých započatých 30 minut s prodlení
s Poskytnutím souČinnosti ve výši Kč 295,- bez DPH. Za překážku na straně objednateIe se považují nevyčištěné,
nedesinfikované nebo neuvolněné lůžko k opravě nebo nepřítomnost osoby oprávněné k potvrzení převzetí díla (servisu).
Za standardní dobu zákroku k opravě jednoho lůžka se touto smlouvou považuje max. 45 min, pokud nelze pro překážky na
straně objednatele opravu zrealizovat ani do ]. hodiny (tj. objednatel bude v prodlení s poskytnutím součinnosti po dobu
alespoň jedné hodiny) od příjezdu servisního technika (odborně způsobilé osoby), výjezd bude ukončen, oprava nebude
poskytnuta a zhotovitelje oprávněn po objednateli požadovat rovněž smtuvní pokutu odpovídajícívýši cestovních nákIadů
na servisní výjezd 1.090 Kč bez DPH. V případě výjezdu na opravu se takový marný vý1ezd započítá do ceIkového počtu
výjezdů poskytovaných v souladu s čl. IV odst. 1písm" b).

NezaplatÍ-li objednatel cenu vyúČtovanou fakturou vtermínu její splatnosti, je povinen zhotoviteli zaplatit dále úrok
z prodIení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý započatý den prodlení. Dnem zaplacení je den, kdy byla částka připsána
na ÚČet zhotovitele, Vyúčtování úroku z prodleníje splatné do ].5 dnů po doručení objednateli.
Bude-li objednatel v prodlení s placením ceny dle čl, V, odst. 1 této smlouvy či její části po dobu delší než 30 kalendářních
dnŮ, je zhotovitel oprávněn přerušit provádění servisních siužeb do uhrazení dlužné částky. O tuto dobu se prodlužuje doba
plnění zhotovitele. V tomto případě zhotovitel neodpovídá ani za řádné a včasné provedení PBTK.

2.

J,

6,

7.
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8. Smluvní cena za plnění zhotovitele dle této smlouvy dle článku lV. může být po uplynutí prvního roku účinnosti této
servisní smlouvy zhotovitelem jednostranně navýšena o procento inflace odpovídající indexu růstu spotřebitelských cen
(dále jen ,,míra inflace") podle oficiálních údajů Českého statistického úřadu. K navýšenímůže dojít pouze jednou ročně k
],. Iednu následujícího kalendářního roku, přičemž rozhodným údajem je údaj uveden,i čsú ke dni 30.09. příslušného
kalendářního roku. MÍra inflace bude vyjádřena přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen, který
vYjadřuje procentuálnízměnu prŮměrnécenové hladinyza posledních 12 měsíců oproti průměru za 12 předchozích měsíců.
VýŠe PřekroČení nabídkové ceny bude sjednána dodatkem k této servisní smlouvě. Tento dodatek musí být uzavřen
nejPozději do 30. 11. příslušného kalendářního roku. Překročení nabídkové ceny lze takto prvně uplatnit od 0].. 01,2019,

4.

6,

r,

2.

7.

2,

1.

V. Provádění servisní služby

Kon krétn í m ísto prováděn í servisu ( m ísto plnění) :
Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci, Šafaříkova 85Z,4g8 01 Žatec

Objednatelje povinen zajistit, aby zdravotnická technika, u které bude prováděna servisníslužba, byla bez pacienta a byla
řádně vydezinfikována a vyČištěna, V opačném případě má zhotovitel prostřednictvím svého technika právo servis
odmítnout a postupovat dle bodu lV. 5 smlouvy (tZn. zhotovitelje oprávněn fakturovat cestovní náklady technika).
V příloze Č, 1, která je nedílnou součástítéto smlouvy, je objednatelem uveden seznam výrobků, na nichž se budou provádět
PBTK, Pro ÚspěŠnou realizaci zhotovitelem, je dále uveden název, výrobní číslo, inventární číslo a umístění výrobků s
kontaktem na zodpovědnou osobu. Při realizaci první PBTK zaznamenají technici zhotovitele všechna výrobní čísla výrobků,
na nichŽ se budou provádět PBTK a formou dodatku ktéto servisnísmlouvě budou doplněna vpříloze č.1 této servisní
smlouvy. V případě, Že dojde ke zjištění rozdílného stavu počtu výrobků, na kterých se bude provádět PBTK oproti počtu
výrobkŮ uvedených v Příloze č. 1 bude na základě dohody obou stran upravena odpovídajícím způsobem cena za servisní
sluŽby. Objednavatel bude neprodleně informovat zhotovitele o změně struktury a počtu lůžkového fondu.
Zhotovitel zajistí dodržování bezpečnostních, hygienických, požárních a ekologických předpisů svými pracovníky po dobu
provádění servisníslužby a zajistí vlastnídozor nad tímto dodržováním,
MontáŽe nových lŮŽek a demontáže vyřazených lůžek z provozu bude zhotovitel provádět na základě písemných
objednávek nebo na základě samostatných smluv. Tyto činnosti nejsou předmětem této smlouvy, A budou účtovány zvlášť
podIe předem dohodnutých smluvních cen.
DodateČné Úpravy, předělávky a dodělávky požadované objednatelem nejsou též předmětem této smlouvy a budou
účtovány zvlášť podle předem dohodnutých smluvních cen.
PoŠkození nebo závady zaviněné prokazateIně obsluhou (personálem) objednatele nejsou zahrnuty do servisních služeb
zhotovitele dle této smlouvy a zhotovitel je oprávněn je provést a vyfakturovat mimo rámec této smlouvy samostatně dle
platného ceníku servisních sluŽeb, a to do maximálníhodnoty celkové opravy Kč 5,000,- bez DpH, bez předchozí konzultace
se zástupcem objednatele. V případě že odměna zhotovitele za takové opravy přesahuje 5.000,- Kč bez DpH, je technik
povinen odsouhlasit si realizaci a proplacení opravy vždy se zástupcem (zástupci) objednatele.
V PříPadě Že technik během provádění PBTK zjistí závadu a potřebu vyměnit díl, je tento díl oprávněn vyměnit bez předchozí
konzultace se zástupcem objednatele v případě, že cena dílu nepřesahuje částku 5,ooo,- Kč bez DpH, V případě že náhradní
díl přesahuje uvedenou hodnotu je technik povinen jeho výměnu odsouhlasit vždy se zástupcem (zástupci) objednatele,
V případě Že technik během provádění opravy zjistí závadu a bude měnit dí|, je tento díl oprávněn vyměnit bez předchozí
konzultace se zástupcem objednateIe v případě, že cena dílu nepřesahuje částku 5.0oo,- Kč bez DpH. V případě že náhradní
díl Přesahuje uvedenou hodnotu je technik povinen jeho výměnu odsouhiasit vždy se zástupcem (zástupci) objednatele.
zhotovitel se zavazuje používat na servis k opravě vždy originální náhradní díly výrobce.

Vl, Převzetí vykonané servisní služby

Závazek zhotovitele provést opravu zdravotnické techniky je splněn provedením funkční zkoušky zdravotnické techniky za
Přítomnosti zodpovědné osoby nebo pověřeného zástupce objednatele, kterou bude předvedena způsobilost zdravotnické
techniky slouŽit svému ÚČelu. O provedení opravy vyhotoví technik zhotovitele servisní zprávu či protokol, jejíž čitelnou
koPii Přenechá zástupci objednatele. Zástupce objednatele svým podpisem na servisnízprávě či protokolu ztvrzuje převzetí
servisní služby za objednatele.
Po Provedení PBTK vyhotoví zhotovitel Protokol o preventivní prohlídce, který se vyhotovuje dle výrobních čísel
kontrolova ných výrobků.

Vll. Osoby oprávněné k jednání ve věcech plnění této smlouvy

Ve věcech plnění této smlouvy jsou k jednání zmocněny následující osoby:

8.

9.

10.
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3,

2,

za objednatele:
a) Mgr. Petr Antoni, ředitel, tel. 727 8og 453, e-mail: antoni@dpszatec.cz
b) Bc, Gabriela Wiesingerová, , tel. 415 7Io 295, wiesingerova@dpszate.cz

za zhotovitele:
a) Šárka ltiČová, Service Area Manager - CZ, tel. 734 685 813, e-mail: sarka.nicova@linet.cz
b) Josef Bystrianský, 5ervice Manager tel. 724 8-t2 326, e-mail:josef,bystriansky@linet,cz
c) Petr Smetana, Customer Service manager, tel. 725 545 384, e-mail: petr,smetana@linet.cz

Vlll. Vlastnické právo, nebezpečí škody, záruka za jakost, odpovědnost za vady

Na Zhotovitele nepřechází nebezpeČÍ Škody na věci, jež je předmětem servisní služby ani Vlastnické právo k ní. Zhotovitel
odPovídá za Škodu na věci, jež je předmětem servisní služby, pokud ji převzal od objednatele k provedení servisu nebo
oPravY mimo místo plnění dle této smlouvy. Odpovědnost za škodu na takové věci nese zhotovitel od okamžiku jejího
protokolárního převzetí k opravě nebo servisu do okamžiku předání zpět objednateli,
Na Provedené práce poskytuje zhotoviteI záruku za jakost na dobu 24 měsíců, na materiál a náhradní díly poskytuje
zhotovitel záruku za jakost 24 měsÍcŮ, Záruka za jakost se nevztahuje na dí|y, které svou povahou mají životnost nižší než
24 měsícŮ. Do této kategorie patří např. akumulátory. Záruční doba počíná dnem poskytnutí servisníslužby v místě plnění,
Zhotovite] neodpovídá za vady, které vzniknou v důsledku neodborného užívání nebo zanedbáním běžné údržby
objednatelem, případně uŽivatelem. Zhotovitel rovněž nezodp ovídá za vady vzniklé neodbornou manipulací objednatele,
PříPadně uŽivatele (mechanickým, chemickým nebo tepelným poškozením při překročení definovaných hodnot
snášenlivosti materiálu),

lX. Řešení sporných záležitostí

StranY této smlouvy se zavazujÍ, že veškeré spory vyplývající z realizace, výkladu nebo ukončení této smlouvy se budou
snažit řešit smírnou cestou - dohodou.
NenÍ-li vyřeŠení sporu smírnou cestou dle výše uvedeného ustanovení možné, bude dále řešeno v souladu s právním řádem
čn.
Smluvní stranY se dohodly, že případné spory vzniklé mezi nimi z právních vztahů založených touto smlouvou nebo
v souvislosti s nÍ, budou rozhodovány v rozhodčím řízení, a to Rozhodčím soudem při Hospodářské komoře čR a Agrární
komoře ČR podle jeho řádu třemi rozhodci.

x. Trvání smluvního vztahu

Tato smlouva je uzavírána na dobu neurčitou.

xl. ukončení smluvního vztahu

Tuto smlouvu lze ukončit:

1". Písemnou dohodou smluvních stran,
2" Výpovědí,

a) Zhotovitel i objednatel jsou oprávněni tuto smlouvu písemně vypovědět, a to i bez udání důvodu. Výpovědní doba činí
tři měsíce a zaČÍná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručenívýpovědi druhé smluvnístraně
a končí uplynutím posledního dne příslušného kalendářního měsíce.

b) Je-li objednatel v prodlení se splněním peněžitého závazku nebo jeho části déle jak 90 kalendářních dnů, je zhotovitel
oPrávněn tuto smlouvu vypovědět písemně, s uvedením tohoto důvodu, výpovědní doba činí 10 kalendářních dnů a
začíná běžet ode dne doručení výpovědi objednateIi.

V PříPadě ukonČení smlouvy výpovědí se strany dohodly na vzájemném vyrovnání poskytnutých plnění vzhledem ke
skuteČnosti, Že cena sluŽby je vázána přímo na poskytnutí služby i přesto, že je placena v pravidelných měsíčních splátkách.
VýPoČet vzájemného vyrovnání bude učiněn především na základě přílohy č. 3 Cenová kalkulace.

xll. závěrečná ustanovení
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1,. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma stranami.
2. Návrhy dodatkŮ a změn k této smlouvě (včetně změny nebo doplnění Přílohy č. 1) budou prováděny pouze písemně.

Smluvnístrany se zavazují vyjádřit ke změnám písemně ve lhůtě do 7 dnů od obdržení písemného návrhu změny. po tuto
dobu je návrhem zavázána podávající strana, Ústní změna sm|ouvy je vyloučena,

3. VeŠkerá předchozíať již písemná či ústníjednánímezi stranami této smlouvy, týkalící se předmětu této smIouvy, pozbývají
touto smlouvou účinnosti,

4. V případě, Že se kterékoliv z ustanovení této smlouvy ukáže být neplatným, v rozporu s právem nebo nevykonatelným, a to
z jakéhokoliv dŮvodu, smluvní strany se dohodly, že takové ustanovení nahradí ustanovením novým, které je platné, po
právu a vykonatelné a které se bude co možná nejvíce podobat svým obsahem, tj, hospodářským účelem a právními
dŮsledky, ustanovení nahrazovanému. Neplatnost, protiprávnost nebo nevykonatelnost kteréhokoliv z ustanovení této
smlouvy nemá vliv na platnost, soulad se zákonem nebo vykonatelnost ostatních ustanovení této smlouvy, V ostatním se
řídí práva a povinnosti smluvních stran ustanoveními právního řádu České republiky.

5. ÚČastníci prohlaŠujÍ, Že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetli, že byla uzavřena po vzájemném projednání podle
jejich pravé a svobodné vŮle, vážně, určitě a srozumitelně, nikoliv vtísni a za nápadně nevýhodných podmínek, Dále
účastníci proh lašuj í, že jsou právně způsobi lí uzavřít tuto sm louvu, že j i m nejsou zná my žád né překážky a okol nosti vyl učuj ící
moŽnost uzavření této smlouvy. Na důkaz toho připojují obě strany své vlastnoruční podpisy.

6, Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech s platností originálu, přičemž po jednom obdrží každá smluvnístrana.

NedíInou součástítěto smlouvy je jejípříloha č, 1, č.2 a č.3.

a) Příloha č. 1- Soupis lůžek umístěných na jednotlivých odd, dle výrobních, popřípadě evidenčních čísel
b) Příloha Č. 2 - Seznam kontaktních osob za jednotlivá oddělení, na nichž 5e budou provádět periodické bezpečnostně

technické kontroly
c) Příloha č. 3 - Cenová kalkulace

v il"L"ao,n, o* -',|?...!.....,^,.,ll.

Za objednatelt
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Příloha č. 1 ke smlouvě č. DpsŽoltzo18 (Soupis lůžek)

Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci, Šafaříkova 852,4g8 01 Žatec

Lůžko Altura
Lůžko Beta

Lůžko Latera

Lůžko Movita
Lůžko sentida
Lůžko Terno

58

17

2

8

19

25

t29Celkový součet

Modelové číslo vÝrobní číslo Budova a patro číslo pokoíe Název lůžka

1T43clM0610A4 1693909 Ds - 2, patro Pokoj 318 Lůžko Terno

1T43ClM0610A4 ].6939]_0 DS - Přízemí Pokoj 105 Lůžko Terno

1T43TlM5610A4 1993983 DS - 2, patro Pokoj 301 Lůžko Terno

1T43TlM5610A4 1993984 DS - 2, patro Pokoi 310 Lůžko Terno

1T43TlM5610A4 20053017701 Ds- ]., patro Pokoi 204 Lůžko Terno

1T43TlM5610A4 20053017702 DS - 2, patro Pokoi 317 Lůžko Terno

1T43UlM5610A4 20053066270 DS - Přízemí Pokoj 109 Lůžko Terno

1T43UlM5610A4 20053066271 D5 - Prlzeml Pokoj 109 Lůžko Terno

1T43UlM5610A4 20053066272 DS - 2, patro Pokoj 304 Lůžko Terno

1T43UlM5610A4 20053066273 DS - 1. patro Pokoi 203 Lůžko Terno

1T43UlM5M0O5B 20060015504 DS - Přízemí Pokoi 107 Lůžko Terno

1T43UlM5M0O5B 20060015510 D5 - Prlzeml Pokoj 103 Lůžko Terno

1T43UlM5M0O5B 20060033162 DS - Přízemí Pokoi 105 Lůžko Terno

1GMP1]_31-81 20070o452l5 DS - 1. patro Pokoj217 Lůžko Altura

1GMP1131_81 2007004521,6 DS - 1. patro Pokoi 208 Lůžko Altura

1GMP1131-81 20070045217 DS - Přízemí Pokoi 100 Lůžko Altura

1GMP1131-81 20070045218 DS - Přízemí Pokoi 101 Lůžko Altura

1GMP113]"-85 20070045219 DS - ].. patro Pokoj 2I7 Lůžko Altura

1GMP1131-81 2oo7o045220 DS - ].. patro Pokoj 215 Lůžko Altura

tB40222050052 20080003023 DS - 2, patro Pokoj 302 Lůžko Beta

1T43UlM5DlOAB 20080003024 DS - 1, patro Pokoi 208 Lůžko Terno

1T43UlM5DlOAB 20080003025 DS - 2. patro Pokoi 310 Lůžko Terno

1T43UlM5D1OAB 20080003026 DS - 2. patro Pokoi 308 Lůžko Terno

1T43UlM5DlOAB 20080003027 DS - 2. patro Pokoj 313 Lůžko Terno

].T43UlM5D1OAB 20080003028 DS - 2. patro Pokoi 306 Lůžko Terno

1T43UlM5D1OAB 20080003029 DS - 1. patro Pokoi 209 Lůžko Terno

1T43UlM5DlOAB 20080003030 DS - 1. patro Pokoi 210 Lůžko Terno

lT43UlM5DlOAB 20080003031 DS - 2. patro Pokoi 302 Lůžko Terno

1T43UlM5DlOAB 20080003032 DS - 1. patro Pokoi 213 Lůžko Terno
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1T43UlM5DlOAB 20080003033 DS - 2, patro Pokoi 303 Lůžko Terno
1T43UlM5D1OAB 20080003034 DS - 2. patro Pokoj 303 Lůžko Terno
1T43UlM5DlOAB 20080003035 DS - ]., patro Pokoi 210 Lůžko Terno
rGMP1131-85 20080003487 DS - 1. patro Pokoi 216 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003488 DS - 2. patro Pokoj 308 Lůžko Altura
1GMP1131-85 200800034B9 DS - Přízemí Pokoj 102 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003490 DS - ]". patro Pokoj 218 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003491 DS - 1. patro Pokoj 218 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003492 DS - 1. patro Pokoj 216 Lůžko Altura
lGMP1131-85 20080003493 DS - 1, patro Pokol 217 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003494 DS - 1, patro Pokoi 214 Lůžko Altura
1GMP1131_85 20080003495 DS - 1, patro Pokoi2].5 Lůžko Altura
1GMP1131-85 20080003496 D5 - 1. patro Pokoi 214 Lůžko Altura
tB40222050052 20080147300 DS - 2. patro Pokoj 317 Lůžko Beta
1840222050052 20080147301 DS - 2. patro Pokoj 314 Lůžko Beta
tB40222050052 20o80t47302 DS - 2. patro Pokoi 315 Lůžko Beta
tB40222050052 20080147303 DS - 2. patro Pokoi 315 Lůžko Beta
1.B40222050052 20080747304 DS - 2. patro Pokoi3].4 Lůžko Beta
tB40222050052 20080147305 DS - 2, patro Pokoi 311 Lůžko Beta
1840222050052 20080147306 DS - 2. patro Pokoj 316 Lůžko Beta
LB40222050052 20080147308 DS - 2. patro Pokoj 3J.9 Lůžko Beta
LB40222050052 20080147309 DS - 2. patro Pokoi 311 Lůžko Beta
4Ws1105316000 200803048-002 DS - 1. patro Pokoi 206 Lůžko sentida
tB40222050052 20090259812 DS - 2. patro Pokoj 307 Lůžko Beta
IB40222o50052 20090259814 DS - 2. patro Pokoi 305 Lůžko Beta
1,B40222050052 20090259815 DS - 2, patro Pokoi 307 Lůžko Beta
1,840222050o52 20090259816 DS - 2. patro Pokoj 306 Lůžko Beta
1,B40222050052 20090259819 DS - 2. patro Pokoi 316 Lůžko Beta
1,B40222050052 20090259822 DS - 2. patro Pokoi 319 Lůžko Beta
tB40222050052 20090259825 DS - 2. patro Pokoi 318 Lůžko Beta
4WM2100412000 2009121601-0001 DS - 1. patro Pokoj 211 Lůžko Movita
4WM2100412000 7009121,601,-0002 DS_ 1. patro Pokoj 205 Lůžko Movita
4WM2100412000 2009121601-0003 DS - 1. patro Pokoj 2t2 Lůžko Movita
4WM2100412000 200912 1601-0004 DS - Přízem Pokoi 103 Lůžko Movita
4WM2100412000 2009121601_0005 DS - Přízem Pokoi 108 Lůžko Movita
4WM2100412000 2009121601_0005 DS - 2. patro Pokoi 309 Lůžko Movita
4WM2100412000 2009121601-0007 DS - 1,. patro Pokoi 2t2 Lůžko Movita
4WM2100412000 2009121601-0008 DS - 1. patro Pokoj 211 Lůžko Movita
1GMPtt31_274 201totl5778 ZR - 1. patro Pokoj 10 Lůžko Altura
1GMPl,L31,-274 20tlott5779 ZR - ]., patro Pokoj 1"1 Lůžko Altura
tGMPtl3t-z74 20110115781 DS - 2. patro Pokoi 304 Lůžko Altura
LGMPll3t-274 20tl01,1,5782 ZR - 1. patro Pokoi 12 Lůžko Altura
tGMPt131,-274 20110115783 ZR - 1". patro Pokoj 7 Lůžko Altura
IGMPtt31,-274 20tt01,1,5784 ZR - 1,. patro Pokoj 10 Lůžko Altura
IGMP1"137-274 201101 15785 ZR - 1. patro Pokoi 9 Lůžko Altura
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tGMPl,t3t-274 20lt0l,t5787 ZR - 1. patro Pokoi 4 Lůžko Altura
1GMPI73I-274 20110115788 ZR - ].. patro Pokoi 3 Lůžko Altura
1GMPtl3t-274 20ttot1,5797 ZR - 1. patro Pokoi 7 Lůžko Altura
IGMP1,131,-274 201101 15800 ZR - 1. patro Pokoj 11 Lůžko Altura
tGl\AP1131--274 20110115801 ZR - 1. patro Pokoj 12 Lůžko Altura
LGMPtl3t-274 201101 15807 ZR - 1. patro Pokoj 8 Lůžko Altura
lcl\/lPt73t-274 20110115809 zR 1. patro Pokoj 9 Lůžko Altura
1-GMPll3t-274 2011-0l1,5812 zR 1, patro Pokoj 8 Lůžko Altura
4WBs1].12213111 20t202o253-000l Ds 2. patro Pokoi 313 Lůžko sentida
4wBs1,1t22131,1,1, 2012020253-0004 7R 1, patro Pokoi 6 Lůžko sentida
4WBs111111111].1 20t3057246-000t DS - Přízemí Pokoi 104 Lůžko sentida
4WBS11111111111 20t3057246-0002 DS - 2. patro Pokoi 312 Lůžko sentida
4WBs11111111111 20t3o57246-0003 DS - Přízemí Poko 104 Lůžko sentida
4WBs11111111111 20t3057246-0004 DS - Přízemí Poko 100 Lůžko sentida
4WBs11111111111 2013057246-0005 Ds ]-. patro Poko 202 Lůžko sentida
4WBS11111111111 20t3057246-0006 DS 2, patro Poko 320 Lůžko sentida
lGlvlP1131-274 20110115780 ZR 2, patro Pokoi 21 Lůžko Altura
1GMP1,131-274 201101 15786 ZR - 2. patro Pokoi 20 Lůžko Altura
IGMPtt3t-274 20110115789 ZR - 2. patro Pokoj 23 Lůžko Altura
lGMPlt31,-274 2071,0t75790 ZR 2. patro Pokoj 16 Lůžko Altura
tcvPll3t-z74 20110115791 ZR 2. patro Pokoi 24 Lůžko Altura
].GMP1131-274 20t1,0t15792 ZR - 1. patro Poko 5 Lůžko Altura
LGMPlt31,-274 20ttotl5793 ZR 2, patro Poko z5 Lůžko Altura
1,GMPtt31,-274 20tt01t5794 ZR - 1. patro Poko 2 Lůžko Altura
LGMPl"t31-274 201101 15795 ZR - 2, patro Poko 22 Lůžko Altura
IGMP1,73t-274 201,107L5796 ZR - 1. patro Pokoj 4 Lůžko Altura
IGMP1131-274 201101 15798 zR 2. patro Pokoj 20 Lůžko Altura
lGMPlt3t-274 20It01,I5799 zR 2. patro Pokoi 13 Lůžko Altura
IGMPt131,-274 201101 15802 ZR - 2. patro Pokoj 14 Lůžko Altura
1GMP1131-274 201101 15803 ZR 2, patro Pokoi 15 Lůžko Altura
1GMP1131_274 20110115804 ZR - 2. patro Poko1 22 Lůžko Altura
1GMP1,13t-274 201101 15805 ZR - 2. patro Pokoj 14 Lůžko Altura
1GMPlt3t-274 20110115806 ZR - 2. patro Pokoi 19 Lůžko Altura
1-GMPtt31-274 201101 15808 ZR ].. patro Pokoj 3 Lůžko Altura
IGMPtl37-274 201 10115810 zR 2. patro Pokoi 24 Lůžko Altura
lGMPl,t31--274 201101 15811 ZR 1. patro Pokoi 2 Lůžko Altura
1GMP1131-274 20110115813 ZR - 1, patro Pokoj 1 Lůžko Altura
lGMPlt31.274 20110115814 ZR 2. patro Pokoj t7 Lůžko Altura
lGMPtt31-274 20110115815 ZR - 2. patro Pokoi 15 Lůžko Altura
LGMPtt31-274 20110115816 ZR - 2. patro Pokoi 19 Lůžko Altura
LGMPt131,-274 20tlot1,5817 zR 2. patro Pokoi 16 Lůžko Altura
LGMPl"t31,-274 20110115818 ZR - 2. patro Pokoi 21 Lůžko Altura
1GMPtl3I-274 20110115819 zR 1. patro Pokoi 5 Lůžko Altura
4WBs1112213111 2012020253-ooo2 zR 2. patro Pokoi 18 Lůžko sentida
4WBS1112213111 2012020253-0003 2. patroZR Pokoi 18 Lůžko sentida
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1L2T0640-208 20t701,274t9 ZR - 1. patro Pokoi 6 Lůžko Latera
1L2T0640-208 20t7Ot27420 ZR - 2. patro Pokoi 17 Lůžko Latera
4Wls152111111011 2017032096-0001 DS - 1. patro Pokoi 207 Lůžko sentida
4WlS152111111011 20t7032096-0002 DS - 1, patro Pokoi 209 Lůžko sentida
4WlS1521111"1101"1 2017032096-0003 DS - Přízemí Pokoi 109 Lůžko sentida
4Wls152111111011 2017032096-0004 DS - Přízemí Pokoi 107 Lůžko sentida
4Wls152111111011 2017032096-0005 DS - Přízemí Pokoi 106 Lůžko sentida
4WlS152111111011 2017032096-0006 DS - Přízemí Pokoi 106 Lůžko sentida
4WlS152111111011 2017032096-0007 DS - 2, patro Pokoj 309 Lůžko sentida
4WlS152111111011 2017032096-0008 DS - 1. patro Pokoj 201 Lůžko sentida



příloha č. 2 ke smlouvě č. DpsŽoLlzo].l
(Seznam kontaktních osob)

Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci, Šafaříkova 852, 438 01 Žatec

kontaktní osoba telefon
Mgr. Petr Antoni 727 809 453

BC. Gabriela Weisineerová 41,2 31,4 074

Dokladový materiál z periodických kontrol, oprav vč. fakturace předávat a zasílat na adresu:

Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci, Šafaříkova 852,4g8 01 Žatec

1



příloha č. 3 ke smlouvě č. DpsŽolt2o18
(Cenová kalkulace)

Domov pro seniory a Pečovatelská služba v Žatci, Šafaříkova 852,43801 Žatec

129 ks 36,792 Kč

Cenyjsou bez DPH


